
 

Beitragsordnung 
Beitragsordnung für Competence Center 
ISOBUS e.V. 

Aufgrund § 6 ihrer Satzung hat der Vorstand 
des Competence Center ISOBUS e.V. am 
08.04.2025 die folgende Beitragsordnung 
beschlossen. 

1. Um die satzungsgemäßen Aufgaben 
erfüllen zu können, ist der Verein darauf 
angewiesen, dass alle Mitglieder Ihren 
Beitragsverpflichtungen, wie in dieser 
Beitragsordnung bestimmt, nachkommen. 

2. Die Beitragsordnung wird auf den in der 
Satzung, unter § 6, vorgegebenen Wegen 
veröffentlicht. Mit der Veröffentlichung 
tritt die Beitragsordnung in Kraft. Kommt 
es zu Änderungen der Beitragsordnung 
wird analog verfahren.  

3. Ab Veröffentlichung der Satzung wird 
diese jedem neuen Mitglied mit der 
Beitrittserklärung ausgehändigt. Sie ist 
Bestandteil der Beitrittserklärung und für 
jedes Mitglied verbindlich. 

4. Der Vorstand hat die Höhe des 
Jahresbeitrags in der Anlage 1 zu dieser 
Beitragsordnung festgelegt. Mitglieder, 
die im 2. Halbjahr eines Geschäftsjahres 
dem Verein beitreten, zahlen im ersten 
Geschäftsjahr die halbe Mitgliedsgebühr. 

5. Die Beitragssätze gelten zunächst bis zum 
31.12. und danach jeweils für ein ganzes 
Jahr. Fasst der Vorstand keine 
Änderungsbeschlüsse, verlängert sich die 
Gültigkeit für weitere 12 Monate. Der 
Vorstand kann diese Regelung bei 
Notwendigkeit im Ausnahmefall ändern.  

6. Die Beiträge werden jährlich im Mai 
eingezogen. 

 

 

 

 

 

Fee regulations 
Membership fee regulations for Competence 
Centre ISOBUS e.V. 

Based on § 6 of its Articles of Association, the 
board of the Competence Center ISOBUS e.V. 
adopted the following fee regulations on 8 
April 2025. 

1. In order to be able to fulfil its statutory 
tasks, the association is dependent on all 
members fulfilling their fee obligations as 
specified in these fee regulations. 

2. The membership fee regulations shall be 
published in the manner specified in the 
Articles of Association, § 6. The 
membership fee regulations shall enter 
into force upon publication. If changes 
are made to the membership fee 
regulations, the procedure shall be 
analogous.  

3. From the publication of the articles of 
association, they shall be handed out to 
every new member together with the 
declaration of membership. They are an 
integral part of the declaration of 
membership and are binding for every 
member. 

4. The Board has determined the amount of 
the annual membership fee in Annex 1 to 
these membership fee regulations. 
Members who join the association in the 
second half of a financial year pay half the 
membership fee in the first financial year. 

5. The membership fee rates shall initially 
apply until 31 December and thereafter 
for a full year in each case. If the Board 
does not decide to make any changes, the 
validity is extended for a further 12 
months. The Board may change this 
regulation in exceptional cases if 
necessary.  

6. Fees are collected annually in May. 
 
 
 
 
 



 

7. Ist ein Mitglied nicht in der Lage den 
Beitrag zu zahlen oder nicht in voller 
Höhe zu zahlen, kann es einen Antrag auf 
Änderung der Modalitäten stellen. Der 
Antrag muss schriftlich gegenüber dem 
geschäftsführenden Vorstand erfolgen. 
Der geschäftsführende Vorstand 
entscheidet über den Antrag. Er kann 
vom Mitglied Nachweise über die Gründe 
des Antrags verlangen. Der 
geschäftsführende Vorstand kann die 
Beitragszahlung stunden, den 
Jahresbeitrag einmalig reduzieren oder 
einmalig aussetzen. 

8. Die Mitglieder müssen Änderungen der 
Anschrift oder der Konten-Daten 
unverzüglich der Geschäftsstelle 
mitteilen. Entstehen dem Verein durch 
nicht gemeldete Daten Kosten, sind diese 
vom verursachenden Mitglied zu tragen. 

9. Der Austritt aus dem Verein ergibt sich 
aus § 5 und ist nur zum Ende eines 
Geschäftsjahres möglich. Der Austritt 
muss spätestens drei Monate vorher 
schriftlich gegenüber der Geschäftsstelle 
erklärt werden.  

10. Die Beiträge sind auf das Konto des 
Vereins zu zahlen. Die Bankverbindung 
lautet:  
GLS Gemeinschaftsbank eG. IBAN: DE86 
4306 0967 4097 4723 00, BIC: 
GENODEM1GLS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. if a member is unable to pay the 
membership fee or is unable to pay it in 
full, it may submit a request to change 
the modalities. The application must be 
made in writing to the Board. The Board 
shall decide on the application. It may  
demand proof of the reasons for the 
application from the member. The Board 
may defer payment of the membership 
fee, reduce the annual membership fee 
once or suspend it once. 

8. Members must notify the office 
immediately of any changes of address or 
account details. If the association incurs 
costs due to non-reported data, these 
shall be borne by the member 
responsible. 

9. Resignation from the Association is 
governed by § 5 and is only possible at 
the end of a financial year. Resignation 
must be declared in writing to the office 
at least three months in advance. 

10. Fees are to be paid to the Association's 
account. The bank details are: 
GLS Gemeinschaftsbank eG. IBAN: DE86 
4306 0967 4097 4723 00, BIC: 
GENODEM1GLS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Anlage 1 zur 
Beitragsordnung für 
Competence Center 
ISOBUS e.V. 
Auf der Mitgliederversammlung vom 
08.04.2025 wurde der folgende Beitragssatz 
festgelegt: 

 

Mitgliedsbeitrag pro Jahr: 7000 € 

 
Die Mitglieder erhalten im Mai vom Verein 
eine Rechnung über den Mitgliedsbeitrag.  

Die Beiträge müssen binnen 14 Tagen nach 
Erhalt der Rechnung auf das in der Rechnung 
angegebene Vereinskonto überwiesen 
werden.  

Diese Anlage ist Bestandteil der 
Beitragsordnung des Competence Center 
ISOBUS e.V., die am 08.04.2025 in Osnabrück 
beschlossen wurde. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Annex 1 to the 
membership fee 
regulations for 
Competence Centre 
ISOBUS e.V. 
The following membership fee rate was set at 
the General Assembly on 8 April 2025: 

 

Membership fee per year: 7000 € 

 

Members receive an invoice for the 
membership fee from the association in May.  

The fees must be transferred to the 
association account specified in the invoice 
within 14 days of receipt of the invoice.  

This annex is part of the membership fee 
regulations of the Competence Centre ISOBUS 
e.V., which were adopted on 8 April 2025 in 
Osnabrück. 


